
Prikazi, osvrti, proшocije 
Prilozi, 31, Sarajevo, 2002., str. 205-290. 

Sebastijan Slade, Fasti litterario-Ragusini, Dubrovacka knjiievna 
kronika, Hrvatski institut za povijest, (BiЬiioteka Hrvatska povjesnica. 

Posebna izdanja), Zagreb, 2001. 

U toku svojih istrazivanja vjerovatno svaki istoricar gaji nekн pl"itajenu nadu da 
се шedu mnogobrojnim prasпjaviшa papirima, dokumentiшa ili prastariш novina­
ma naci пeki novi podatak koji се "pl"eokrenuti" vec ustaljene poglede па odredeni 
dogadaj, proces ili okolпosti koje stl dovele do poznatih desavanja. Ali, gotovo uvi­
jek ono sto izbija dah istrazivacн u stval"i nema nikakve veze sa "velikiш", pomno 
cнvanim podacima, vec је to jedпostavno spoznaja da sc oi tl cemu nisпю pгomijcn­
ili u odnosu па ljude koji su zivjeli vi"lo davno, da nisшo niukoliko dгugaciji od njih, 
а о tошс da nismo bolji, пе tгеЬа ni govoi"iti. Najcesce, takvi podaci пikad ne budu 
zabiljezeni и knjigaшa koje dobijemo nakoп dugotrajnih istrazivanja, vec se oni, 
ukoliko se posreci, шogu cuti sanю н trenuciшa kada se istoi"icari okupljaju oko пck­
og toplog napitka. Tako da се, nazalost, te "poslastice" ostati zauvijek samo privi­
legija onih koji su ih i pгoпasli i пjihovih Ыiskih saгadпika. 

Ocito da је u svim t-azdobljima nase pt·oslosti od pojedinaca bio vazniji glav­
ni tok, а od licne sudЬine seoska, esnafska, pleшenska, пашdnа, klasna, partijs­
ka, drzavna, jel" ona iша veci znacaj od licпe i istovi"cшeno нvijek dobija ideoloski 
sadгzaj i okvit·, ima "opstedгustveпi" znacaj. Vrlo је cest stav da је sve tl nasoj 
pi"oslosti i kultшi Ьiо plod zajednickog rada i naprezanja, te da је kolektivпi op­
stanak Ьiо i ostaje "паs najvisi cilj". 

Stoga 1-aduje pojava knjige fгanjevca Sebastijana - Slade "Fasti litterario-Ra­
gusini" (pievcdeпo kao "Dubrovacka knjiievna kronika"), zboшika Ьiogгafija kul­
tшnih i kпjizevпih prcgalaca koji su zivjeli i !Ћdili ili u Dttbrovniku ili za njega, iz­
datih jos 1767. godine н Mlecima. Vodeв motoш, Ovidijevom шisli, da "sШI·tni dan 
obicno не skodi ш1шicima" (Ех Ponto 4, 16, 2 Ad iпvidum), Ьiljezeci svoje zaslнznc 
Stlgi"adane- njih 271 - abecednim redom, i to ро imeпu, i dajнci о пjima шпоgе po­
datke, оп ih uvodi и vjecnost, tako da i 21. stoljece шоzе sa пјiша stupiti н dijalog, 
ра i zavidjeti iш. 

Mada fl-anjevac, gencralпi pt"opovjedпik,jнЬilaшi lektor svete teologije, isluzeni 
provincijal, teolog Dнbovacke RepнЬiikc, siпodalпi egzaminatщ padovanski i 
venecijaнski akadcшik- te пш titule nisн prepгeka da t-avtюpt-avпo н svoj abecedar-
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пik ukljucuje kako svjetovnjake, i опе vlasteliпe i опе iz puka, tako i doшinikance, 
benediktince, isusovce, te "obrezanog pisca" ("scriptor гecutitus") i nekog Апtuпа 
Меdн, porijekloш Grka ("Graecus origine"), ро сiјеш је t-anijeш prezimenн Callo­
sius ''neko zimsko cvijece koje је s Istoka nama doпio, пaziva se kalosiji." 

Gosparskoш шudt·oscu оп isto tako uspijeva da se u svecanoj i uzviseпoj za­
hvali svom шесеп.i, "presvijetloш i precasnom gospodinн Gianпagostinu Gгad­
eпigu, геdа Sv. Beпcdikta nюпtekazjпske koпgгegacije Ьiskupu Chiogge", pollva­
Ii ј uzviseпoscu svoje RepнЬiike Dubгovacke i njenim вajucenjjim i najobrazeпijim 
пшzevjma, kao i gt·adorn "od kojega пеша ljepseg." Isto tako, malo шjesta proпala­
zi i za pollvalu vlastitog rada. 

U obt-acanju "dobгoћotnom citatelju", za koga, а не za sebe, na ki"aju trazi bla­
goslov Svevisпjeg, Slade objasпjava svoj шctod t-ada i ono sto ga је па njega potak­
lo Seвekiпiшl'ijeciшa :"Uzmi u пtke popis filozofa, ta sama stvar паtјегаt се te da se 
digпes, ako budes vidio kako sн шnogi radili za tebe, pozeljet ces da si i ti sanю је­
dап od njiћ". Stoga оп ве zeli, kako kaze, da "gnjije н gшtstюj dokolici i не Јаса se 
onoga sto је stovaпja vrijedпo". Na sarnoш kt-aju svoga djela iпazava zaUeпje sto tl 
ovo dгustvo knjizevпika nije uvt·stio imena tгojice Amalfijaca iz ХП st.- Јеrопiша, 

Ivaпa KJstitelja i Aurelija, а ni Lukezanjna fjlipa de Diversisa, te Nasciшbeпa Nas­
ciшbeпjja iz Feraгe, Dit·olaшa Kalva iz Viceпce i Dovaвija Loieпca Regina iz Feltщ 
а koji sн Ьilj vrijedпi "nase drzavпe place". 

Za svoj ne шali trud нagшden је odobrenjem teologa reda, potvгdeniш komeн­
tar·om i potpisima jubilamih lektot-a svetog bogoslovlja, koji kazu da nistt "opazili 
пista pгotivno pravoj vjeri i dobrjm obicajima, dapace tн sшо н шаlош vidjeli Ilija­
dн i svakovrsпu нcenost вeumomog pisca kojoj smo se divili". То је dovelo do doz­
vole !'eda, ozvaпicene н saшostaвu At-a Coelj н Riшu od straпe geнei-alнog koшes­
ara fга Joseph Магја de Vedano, kојош пш је dopusteno da "djelo шоzе tjskatj 
pridrzavajuci se оп.оgа cega se mOl'a pridrzavati". 

Ispuпjavajнcj sve forшe "kojih se mora prjdгzavatj", Slade pokazuje da ј оп 

pгipada onom saшlikoш svjjetu kt1jiga i kнjiskiћ koпveпcija, koji zive u pt·ividпoj 
autonoшiji, te па ovaj ili onaj насјn zavjse о dntstvu koje јш pruza trajaнje ili ih 
Ьаса u zaborav. Тај "drustvenj kontekst" cesto pokнsava da autora Ьаса н dгugi 
рlап, naglasavajuCi dt·ustveni znacaj djela, poteнcj1·ajuci da анtш nije iнdivjdнalвa 
kategшija, vec zastupнik koпveпcija, sluzeCi za гeprezeпtacijн svog naгedbodavca. 
Ono sto se шоzс гесi о оvош dijalogu sa autoюm, uslovпo dalekoш ро vreшeпu 
koje паs dijeli, а ЬЈјskош ро гazшisljanjiшa i vlastitшn naporu da ukljuCi svoje 
sнgradaпe u red опЉ koji se nazivaju liteгatima i koje се knjizevna вauka па taj 
васјв u·etirati, jeste to da је нspio da iш da onaj zпасај kojj се proЬiti gt-anicu za 
ovu vrstu pismenostj i njihove obrazovвe, filozofske ј l'etoгicke discipliпe uvrstitj 

209 



Prikazi, osvrti, promocije 
Pгilozi, 31, Sarajevo, 2002., stг. 205-290. 

u cjvjljzacijsku tekovjпu. То је u stva1·j teznja da se gradaпskom samosvjestscu 
iZl'azeпom u ovom doprinosu zajednici kojoj pripada, ostvaгi univerzalna uшjetnicka' 
hшnanistjcka i kosшopolitska kultuгa, da se pomiri dнh humanizma, bat·oka, te stopi 
ujednu prosvetiteljsku misao vodilju. U tom sшislu autor uspjesno miгi repюdukciju 
staleske l1ijeгat'hije sa laganim oЬila:lenjem njene tzv. staleske klaнzule. 

Mada је t-aznim vrstama iпvokacija defiпisao vladajuce krugove, а zatim 
fuпkciju kultuшih vl'ijedпosti tl onovremenom dгustvenom sklopu, i "шаdа ораs­
ап шocnim i sjajniш oruzjeш poslusnosti", autor zastitnicki uspijeva jndividual­
пom originalпoscu ј iskonskim covjekoljuЬ\jem da ocuva svoje djelo za buducпost. 
Odanost "visim" i zavicajni ponos ne spl'ecava ga da iskaze паргеdаk slobode toliko 
vidljiv i пepгikosпoven u "RepuЬ\ica Ragusiпa". 

Pгateci 271-og literatu, njihove sudЫne, djela i jezik, prolazi autor ove zЫrke 
kгoz vrijeme i пjilюve specificnosti. Svojiш djelom, obuhvatajuci aнtore od XV do 
XVIII stoyeca, pruza паш uvid о pripadnosti dubюvacke knjizevnosti fon11ativniш 
pravciшa svjetske knjizevnosti i kultшe. Kioz knjizevпe stilove, koji imaju svo­
je ideoloske i vjeiske stavove, moze se pratiti i filozofija dubrovackih humanista, 
piipadпika Ьагоkа i pгosvetitelja. Duznost nalaze da se podsjetiшo па neke od пjih: 
Dzoгe Drzic, Niksa Ranji11a, Sisko Mencetic, Andrija Cubianovic, Mavl'o Vetraпovic, 
Njkola Gucetic, Маrјп Dгzic, Nikola Naljeskovic, Ivaп Gunduljc, Stijepo Dшdevic, 
Ivan Buпic, Juпije Palmotic, Ignjat Durdcvic, Rudeг Bo~kovic, Benedikt Stay, Raj­
mund Kuпic, ... U dп.tstvo knjjzevnika ubacuje i Dobrica DobгiceviCa, "tiskaщ jer 
је шnijece tiskarstva veoma kot·isno knjizevпosti". Ј nшogi drugi паша do sada пez­
пani likovi postajн bliski, пaroCito kada Slade nade za shodпo da spomene daje nek­
oga od пjih "otac poslao u Rim", jli da је neko "росаsсеп velicanstvenim sprovo­
dom", ili "moj ucenik nekoc Ьiо", da se odijelio iii ozenio odredene godiпe ili otkri­
va necije slabosti "da Ьi vise шnnozio slavu ... " F al'malna нcenost i bezivotni lati­
nizam nisн nikada uspijevali da sakl'iju iskl'icavost duha, ра ni kod ovog prjljeznog 
Dubrovcaпa. 

Кnј izevna latinstina vezana је uz ulogu cгkve, а п е tгеЬа zabot-aviti da od 1658. 
godiпe ttpгavu nad dubюvackoш giшnazUom drze jezujti, koji foгsjraju Jatjпski i 
jtalijaпski, dok narodni jezik dopustaju, iduCi linijom шапјеg otpot-a, dгzeci se svoje 
proturcformacijske uloge. Vrijeme nastanka ovog dje\a podudara se ј sa zabгanom 
javпog raspravljпja о vjerskiш dоgшаша ј vaпjskopolitickiш pitaпjima, te procesi­
ma protiv "bezvje1·aca". Stoga svoja djela, uglavnoш нсепе 1-asprave, pobгojani aн­
tori stt stvat·a!j u dulш konveпcija, jzra:lavajuci se latinskimjezikom, ali svoja glavna 
djela, ро kojjma se pamte i izmicн aпonimosti, pisali su na svoш zavicajnoш, пю·оd­
поm jeziku. Uz пароmепн da su hшnaпjsti, bez obzira па italijanske нzоге, stvarali 
svoja djela aнtohtono, nнdeci odгaz vlastjte s1·ediпe, oni sн i pobomici jezickog "па-
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cioпalizma", а и ciljн siгenje kиltиre и v1astitoj, laickoj, gгadanskoj sredini. Svjesпi 
svoje zajedпicke pripadпosti siroj ekoпomskoj, kи!tиmoj i geografskoj zajednici, oni 
је iz1-azavajи svijescu о pripadnosti dije1u slaveпske "Ili•·ije". Tako svoj jezik Slade 
пaziva "liпqиa Illyгica", а svoje sиgradane, aнtOl'e koje иЬгаја u svoj zbш'l1ik "poe­
ta Illyricus". Stoga cudi пedosljednost prevodioca, koji u "napomeni pгevoditeUa" 
kaze: " ... dгzim da је s obzit·oш na to najvaznije i najbolje Ьiti dos1jedan i drzati se 
opceg pгavila da se sh-a1ы vlastita imeпa pisн izvoгno. Zbog toga sam izvomo pisao 
sva tuda imena.", ali иvijek pridjev "Illyricиs" p1·evodi sa "h1-vatski". Ciпi se da se 
dijalog sa prosloscu cesto pt·etvara u шonolog mоспе sadasпjosti. 

Vodeп viteskom svijescu, Slade и svoj zbornik иv1·sснје i pet pjesnikinja (Mari­
ja Bettera-Dimitrovic, Lukrecija Bogasinovic-Budimaнi, Anica Boskovic, Jиli­

ja Випiс), od kojih је zasiguпю пajpoznatija Cvijeta Zuzoric. Sve sи оне иzоше, 
ucene, t-azbo•·ite, plemeвite, uglavпom udaпe, dоЬге majke ili crkvi posvecene. А 
femiпistickom svijescu naglasavamo da se Cvijetin supпtg u jednoj posvetnoj pos­
lanici cak pt·epii'e s vecinoш da је "slaЬiji spol pi"ikladiji za naиk пеgо mиski" ("se­
qиioreш sexum aptiorem studiis esse, quam vii"ilem"). Toliko о dоргiпоsн Slade 
"gender" studijima, jer вjegov је zakljucak- "Nek је kakogod". 

Za ове koji se pitaju ima li spomena Bosne u оvош zborniku slijede iпfOl'­
macije о Vlahi Coпstantini, doшiпikancu i treЬinjsko-mrkanjskom Ьiskupu; Beni 
Kotruljevicи, koji је u sluzbi ki-alja Afoпsa 1 Aragonskog i njegovog sina Fei·di­
пanda I и Napиlju Ьiо u kraljevoj misiji u Bosni 1462. godine da t1·a:Zi pomoc od 
Stj. Vukcevica piotiv anzuvinskih pretendenata; о fгanjevcu Bonifacijи DI·kolici, 
koji је, izшedu ostalih zemalja, Ьiо apostolski vizitator 1580. i н Bosni; о Domaп­
ji Bobaljevicu, kaпoпiku dubгovacke sto1пe c1·kve, а i "tajniku bosanskog Ьапа Stj­
epana Коtюшапiса"; о Marku F1oгi (Cvjetkovicu), koji је napiso poslanicu о "kise­
lim vodama и Bosni i susjednim kt-ajevima", а Bosnu је р о пalogu pohodio i 1735. i 
1745. godiпe i isao lijeciti раsи u Тt-avnik i TreЬinje. Tu sи podaci о bosanskoш pori­
jeklu domiпikanca Simuпa Ohmucevica i Vladis1ava Gиcetica. 

Ovi podaci о Bosni sи samo neznatni dijelic zпапја i tntda koje је иlozio prevo­
dilac dr Pavao Knezovic, i moj veliki Magiste1·, poprativsi Sladiпo djelo sa nevjeю­
vatпoш, impozaпtnoш, iscгpпom 1361 Ьiljeskom, preptшom podataka о licпostima, 
пjihoviш djeliшa, citatiшa, иspol'edbaшa, komentat·iшa i, nагаvпо, pl'evodiшa kako 
sa \atinsko g, tako i sa i talijanskog ј ezika. 

Aиtor(ica) ovog prikaza пеша drиgog naCina da zavrsi svoj tekst nego latinskiш 
citatoш: "Тш·ре est, scriЬere incipientum veniaш petere". ("RиZпо је da trazi шilost 
ovaj koji pocinje pisati"). Pogotovo sашо ovaj pгikaz.• 

Sonja Dиjшovic 
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